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/ Jndwort ~ber Schriftstellgnnﬁfwb aberglqubiache Leutp!uir hsben
| ' Ideen -'zum Belepiel dlesdass es unserer Arbegﬁzachﬁdliaﬂ iqt

n wir gtféhtlich filber sie sprechen,so lanue aﬁb qich noeh in einem

o
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#nen SEedium der Entwicklung befindet.

Fre#e. Aber 8

435 sntwort:Es ist etwas Histeorisches - elne Serie von Hssays,oder elgent=

lich von Portraitsfeqpgiplent und zussmsengestedidbmin—einom-wanshas-

Die Arbeit ist diesmal noch sbenteuerlicher und strapazidser fiir mlich,
els irgendeines meiner frilheren Unternehmen.Ich schreibe nimlich auf
englisch,ohne einen deutschen Text vorher sufzusetzen.

Frage: Ist es Ihre erste Arbeit,die Sie gleich auf englisch machen?
Antwort: Melne erste grbssere Arbeit.Mit Artikeln und den Notlzen zu
meinen Vortr¥gen habe ich schon frilher angefangen.ss ging ganz leldlich,
Ich habe mehrere Vortrags-Tournéen durch die Stasten hinter milr,und
hebe allerlei in smerikanischen Revuen verdffentlicht.sber mit elnem
Buch ist es eine sndre Ssche.Man ist esnspruchsvoller gegen sich s=lber,

Man meint doch immer - ganz bldéder und unbelehrbarer Welse - ,dass

ein Buch”etwas Bleibendes" ist,oder sein aollte..,ﬁuﬁ-eeutscn“tst
os.8chwer senug«ind -nun.dleses. luner~noch-hnlo~fremde-fdtond. .1y
Deutschen stehen mir die Worte zur ?erfﬂgung;f‘hﬁﬂ?ﬂﬂﬂﬂﬂhﬁ*ﬂﬁ-ﬂea
wantaqisie werten glelichsam nur darauf,dess ich mich lhrer bedlene.

Ich kann aus dem Vollen schipfen.Nach den englischen Worten aber muss
ich immer noch suchen .81le machen sich rar,S8le entschlipfen.Umso . rdsser
denn freilich die Befrledlgung,wenn men des richtige,treffende,

klingende endlich gepackt und festgehalten hat.




Frege Was hat Sle zu lhrem Entschluss,engliscnh zu schreiben,veran=
lassat?

tntwort Bittere Notwé#mdigkeit - sus Spass tut man so wes nicht,Deutsche
B'cher haben jetzt keinen Marktiwir sollten uns darilber nichts vor=
machen,Von meinem letzten Roman,den ich euf deutsch habe erschelnen

lassen - beim Querido-Verlag in Amsterdsm - sind ,den Abrechnungen zu=

folge, knapp tausend Exemplere verkeuft word n.}o—ﬁm-a—ém
4 / zp.,\f.. Malrn o oL
neh&mvnﬂfﬂabai haltzybkﬁ den "Vulken" - das 1st der Titel des Buches -

fiir das Beste,was lch gemscht habe

s ; er

s8ind, hebeleh entschi mehr
] =

e Blicher,ich heWe sle belde

letzten Jehre von mir hier erschlene
GlHick gehabt.Es sind zwel essaylstisc
mit meiner Schwester Eriks zussmmen 5esﬂhr1;af = {ibrigens noch auf
deutsch,"Escape to Life" handelt qu.'e':=chen Intellektuellen im
Exil,Boshafte Freunde habep.et #ho" der deutschen HEmigratio

1ndati&on dem Problem,

Frage:s Sie haben vorhin festgestellt,dass das nicht-gleichgeschaltete
deut sche Buech im Augenblick so gut wle kelnen Markt het.iWsr es
wihrend der ersten Jahre des Exils,von 1933 bis 56 etwa,viel besser?
Antwort:Genz entschieden.Dlese Jahre - long time agol - kommen uns
jetzt,vergleichswelse,peradiesisch vor.Die frelheitlichen deutschen

ML T
Verlage in Amsterdam,Ziirich,Paris wund Prag hattgﬁ)impoaante Auflege

"

ziffern aufzuweisen.,Es gab noch litererische deutsche Zeltschrlften:
ich hatte selber eine,"Die Semmlung",in .msterdam.Zs gab auch noch
literarische Cabarets, fir die wir erbeiten konnten,Meine Schwester
hatte berall Erfolg mit ihrer "Pfeffermihle."

Frage:Haben Sle viel fir die "pfeffermilhle” geschrieben?

Antworts Nicht sehr viel,zber doch ein pasr Dinge,dle mir Freude ge=
mecht haben.Wenn Sie erlauben, lese lch noch,zum Schlusg,eine Probe
vor.2s ist ein Ged%%ﬁh'xlgrmeina Schwester sehr oft und mit sehr viel

Erfolg rezitlert hat.Es heisst "Brief" - der Brief an elne Freundin,
deren Bruder sich des Leben genommen hat.
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I remembersthe long evenings,in ¥m Munich,or et the country/ﬂhen he
4_&4 Al o~ o~ &L ?r-u.‘--'M‘ E

rﬂad the beautvful tories by GOGtha/bickenq Tolstol, Postojewsi
Larp~— Href™ { 1hevy e L e
— s s U , When he would play the grammophon,great pieces out of the

symphonies of Beethoven,Mozert,Braehms,or Wagner,or else Italien

masic...Bspeciplly extiting it was,when he started improvising on ¢
the piano,hirself.We always rec@gniced,then,the same sed and inténse

melodie; later,we learned,it was a motilve out of "Tristan and Isolde"
e bt
his favorite opera,he enjoied to play so mucha ..

. fThen,ther@ were the dayly walks with the parents - pretty lomg
walks,as a matter of fact —:vﬁé?ﬂ%gldr@n thaught,sometimesst o ©
long.Since I remember,there Was hardly o n e day,that my father
missed his deyly promenade.With him is always & dog.He loves 4OgS.

il

’
Two of these beasts/who were for a long time with him,he portrayed

{n his books.The first one was really called "Motz" ,and got in the
novel "Roval Highness"the smarter name "percy";the other one kept

in the story ”The Dog and his Mester'his real name "Bauschan". >~

7 / = L ofF - f g A
O »- . ..8ince I ec&n pemember my father hed always the same - almost

pedandic - schedulefHe rises rather fearly,around eight o'clock.
After the breakfpséi&has his working hours,from nine to twelve.

He never @i}tes anything - besides letters - after noon.From twelve
o&lockluntil the time of luncheon - half past one - he walks - Tsome
*1mezrh1%ﬁjﬁis dog Jem3ys sometimes with members of the family or
with friends -j;after the meel,he rests,and sfter the five o! clock
tea,he 1is reading/or writing letters or notes.He doesn't care very
much for big partiesput he enjois iF}to have & few friends for
dinner.He likes the theater very much,too.In spite of not beling

scutally a playwright, for hls own part,his interest in the stege

is very keen.In Munich - where he lived so many yaers = he never




e

missed an opening night,in the Scheuspielheus - and in Liurich,Switz=
erland - where he 1s setteld now - one can see him in the theater
almnst every week ®mae once. - - His interest in the mouvies is less
serious.They mean for him more senething llke a rﬂcreatlon But some=
times he is very enthusiastic,esspecially about American films,
ﬁremember how thrilled he was,par exemple,when he saw the picture
ijrf'r- Deeds goes to town" .He repeted,during the dinner,many Gewt®s
ﬂetails,end lesughed,and was in a espectally good E;;;QQ for the
whole evening...

Besides litersture snd philosophy,whithout any doubt,m u s 1 ¢ is
the main interest,the great passiocn of his life.I biim think, there
fi)not o n e book,and hardly one greater essay,of my father,where

he does notkweﬂtiﬂr-mnﬂ&ﬁ-1fmdmrpha ise his deep love for music.
Richard Wagners art]biizgirikﬁ plays a dominesting role in his life
...He is,indeed,more a men of the ears than of the eyes;a person
more suric than visuel.He is less interested in pagéing than in
music. = I should sav,that,after literature,philosophy end music,
his main interest is m e d i e(n e .The problem of the d { s 1aas8e
we find in elmost e11 his works.His knowledge 1n medicaﬁlquestions
is sometimes estonishing.Many people thaughﬁjthat the "Maglc Moutain'
, for instance,was written by =a professional doctor.

If somebody would meet my father,without knowing w h o he really
is,he would guess,maybe,that he was a doctor.He doesn't look at sll
like en "artist" - in the popular sense of the word.He looks,as &
matter of fact,very dignifedd end civilized - somehow like a German
professor who 1s living in O;éf;d,ingland,since severel years.

In his character,there is s strange mixture of shiness and affection

,of modestie and pride.He has the habit,to be very friendly with
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g lmost everybody;but it is p;:;tw herd,to become reelly his friend.
There are very few people he actually dlslikes;and there’gktremly
few persons he is really devoted to....It may seem strange,that

a man who has an internationel pedagogical influence in the world
at large - is not sctivly so,in his own home.,Concerning his own
chiidren,he is more observent than teaching.He 1s - as a matter of
fact - emidesl father - I must emphezise this - :because he likes
his childréﬁ??iﬁgggﬁﬁgnt,and he gives me every freedom to them,
This was especially obvious,when w e =I meansmy sister Erike and
myself - hed our excentric period,our ﬁ?ld years,.He was,then,may=

be,sometimes,a bit sorrowful;but very rarely he became really

angry.He just observed us - with a smile,and sometimes,pbrhably,

a little estonished - ,and then he described,whet he saw,in an
execellent short story,called "Early sorrow".(Unordnung....)

- ﬁhen I started writing myself - snd I did so in the esge of
é;;;;Z;ﬂ - I showd him my first novelette - & rather childish
1ittle piece of work,dealing with the problems which g excite
a young boy.I alweys will remember his gentle criticism.He said

ul,
to me,with a smiling - which was & little ironic,but not ﬂm{affhﬁa
cruel way =-s"1I rgad it without despleasure."

e~ rest ol 2 L kvl
eeesslt always was\h—e&%&t&n&&n&—p&e&s&r&

L/

/gor us youngsters,when

our father spoke to us sbout his own childhood.The conditions eand

eircumstances of his youth are famillar to every cultared German,

since my father himself described them in the many storles,and,
P

#3£;§A£;£#,in his most famous novel,"Die Buddenbrooks".There, he

gives the most intense and impressiv picture of the house of a

patrician North German feamily,in Lubeck,where he was born.His
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very bautiful and very musical mother was a foreigner:she came from
the south.His father was the type of the dignified North German
marchant.The problem of the blending of race - North end South =~
is trested by my fether in several of his works - especially in his
story "Tonio Kroeger" =- ,and by his brother Heinrich Mann,in his
novel "Between Races.”
“In "Buddenbrooks"he descirbes his whole family.éee Other Lubeck
families he protrayed in this nove%ﬁwent even to court about 1it,
egainst him.He defended himself 1n'a great article,called "Bilse
and I".("Bilse"was the "HOdeeiplume”of a German officer,who por=
trayed the conditions in a small gerrison,in a rather scands lous
manner.His book mad=,at its time,a sort of a cheep sensation.) -
Mv father won the casse - because he could prove to the court,that
mention of these Lubeck people was not mede forfﬁhe purpose of
insulting them,or of creating sensation - bﬁf%ft fitted into the
general picture of his work,and that 1t was e;Ln necessary for i%)/

As & very young men he left LuhecgtThan‘came in his 1life

a period,he spent with his brothe¥ Heinrich in Italy,in a little

place near Rome.Hls ﬂother,in the meantime,settled in Munich.

There,my f@ther livea,too - in a furnished room,like a student.

He published his first short stories,in the famous Munich funny
weeklv,“SE;Plicissiggg" - whose editor,at this time,was Jakob
Wessermenn. - By the way:tin this period of his life,my father was
not only activ as = literary man,but on other fields of artfas well.
He enjoied it,for instance,a great deal,to make caricetures,.There
exists o most amusing phebwmse 1llustrated little book,whose wemss

vers and pictures my father created,together with his brother

Heinrich, for their young,ettraktiv sister,Carla.The caricatures
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in this booklet,have a very personal and impressiv stylegphey are
witty,very grotesc,and rather melancoly...He showed his talent as an
actor,as well.Ibsens "The Wild Duck"was produced by a group of stu=
dents and young vriters;for the firét time in Munich,and my father
was pretty successful plsying an important role in this play.
Butilife has its serious and desagreable sides,toco.The young
author had to serve his one oblggstorv vear,in the army.After a few
weaks,he was tesken 111 - because his feet could not stand the goose-
stepping.While he was in the militaery hospital,he sent the huge

hand-written menuseript of "Buddenbrooks"to the Berlin publisher,

Semuel Flscher.
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Fischer accepted the manuscript/ but wanted te céndense
it|/te half its length, Frem the military hespital we

wrete a teuching letter te Fischer:" Frem the very denths

of my heart/ 1 beseech/yeu te publish the manuseript in its
] P !ff’ /
entiretv, The " Bmiddenbrecks" were published in twe velumes.
"“ilr]—-—-.
Success camg, slewly but steadily, f 4t the time my Father
e f T -

left Ge;tapyfnorﬁ_than a millien cepies ef th~ beek had been
o ™ &) a -4 . S —

sdld e was a freouent guest in the heme of the Pringsheim
. : i

amily ietsbeamieeh ,whe dispensed hesnitality en a large scale,

3 4

The rainters Lenbach, Kaulbach, etc., met/at th Pringshe

==
B

bome With musical celebrities,such as!vustav Mahler and the
/

famous luniech cenducters Levy and Mettl,and the aristégcracy

he YOr—1 A My /
of the Heyal ceurt. e met the daughter ef the heuse / and

became engaged te her; the stery ef their remance he tells ,
in semewhat diszuised ferm in his nevel Keenigliche ifdeheit
(Reyal Highness).

S

Since then he lives with eur Mether a very quiet life,

renlete with cencentrated werk,
In his varieus nevels yeu “ill find impressiens/he rﬂewivc{

Jeintly with my hotharjﬁurin heir travhls/,ﬂzﬁr instance

had te spend several menths a8t & sanaterium in

| ol

my Mether
s b d
LJHVE:Slth&uSG of a sli-ht illness andit was therciggre ny

Father received the first impressiens fer the "Magie Meun-
tain , E%Eﬂurin: their several trips te ltaly/he gt the
jdeas for His stery " Death in Venicé&" er "arie and the

liagician .
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occur that on such occasions he wasn't inclined to talk and
answered only briefly: "Well - then I had grown up, of
course." Sometimes, however, Re was more talkative. He sat

in his arm-chair - a particularly nice old arm-chair, which

he uses to this day - , his legs crossed, a cigar in his
mouth, and said: "Yes, then the years in Munich followed =

we left Luebeck soon after the death of my father, your grand-
father, At that time I had already begun to write -or, to be
more exact: I had nev.r stopped...But the rfamily was of the
opinion that I should have a 'regular profession'. For a while
I vworked for an insurance company - but only for a short time;
I knew that wasn't the right thing for me; I had other plansS,.."
Then he would smile mysteriously, almost gayly, as though the
thought of those "other plans" then already shyly enshrined

in his heart, amused him, Military service was definitely

n ot the right thing for me”, he continued, "my feet could
not get used to the ideal German gait, commonly known as
‘mareh past’; I became quite ill, was taken to the hospital
and had to be released from military service aftef a few weeks,.,-
1 was more fortuncte in another position, which I accepted
about that time: I was made editor of 'Simplicissimus'= you
know that magazine with the funny pictures, & copy of which
you will always find on my desk. The first money I cver

earned was paid by this magazine. They had accepted one of

my short stories and the publisher remunerated me with three
shining gold pleces - : to this day 1 can feel them as they

lay in my hand then. <‘he man who presented these irst gold




pPiecces to me was Jakob Wassermannl"” - "The real, dear old
Jakob Wassermann?" we asked, "Have you known him that long?"-
"Yes", he saild, " I have known him that long. And we were
always good friends,” =

Beautiful evening hours under the lamp, the air
filled with heavy blue cigar smoke - : that was almost better,
than being read to, - Our Father spoke to us: of ltaly, where
he had spent several years, togethér with our Uncle Heinrieh,
"It was there 1 began my viork on '"Buddenbrooks', At first 1
wasn't at all serious about it. I thought to mysclf: why not
tell a little about Luebeck? I have so many memories ...that
will amuse my friends in Munieh ...And then the book inereased
in volumn - 1 was terrified at such a growth ... but I soon
realized that was the only way; not one bit of it must be
eliminated. That is the reason why I was so very much upset
by the oerucl suggestion-of my publisher in Berlin, dear old
S, Flscher- then quite a young man - to curtail the material
to half its size, so that it could be published in one
volumn, I was quite unwilling to do this, While it was
really meant only as sort of a jest for my friends, yet it
was tobe a very e x ha ustive jest, I wrote Fischer:
'I cannot pérmit deletions! I would rather abandon the
publicationi' 1 was taking a great risk; but I was fortunate -
and Fischer listened to reason ... *he novel appeared in two
volumns -nd gave pleasure not only to my Munich friends.,
buccess came graduaslly - not with exaggerated speed, but

steadily. 4nd now the 'Buddenbrooks' have become 50 FOLOUS,..."




( sent to Mr. Brooks), /uf,‘_l/;—a/&j PR

ot
It sounded almost melancholy, jusﬁ? s though Tame meant a

kind of degradation., ("FPame is the sum total of all mis-
understandings circulated about & person™, Rainer Maria
Rilke says in one of his work$).

"And then? And then?" - We wanted toc hear still
more; it was a0 fine and exciting to learn a great deal
of our Father's life; to determine that he, too, - our Father}-
had been young once, had played silly pranks, that he, too,
had to struggle for his first success.- "And then?" =-
How , however, he adopted the manner of the teller of tales.
He took our Mother's hand and caressed it a little, while
slowly he said: "And then one day I was invited to a beau-
tiful home in Munich. I went there often - as often as
possible and there ware special reasons why I did. For the
daughter of the house was so pretty and so clever and quite
unusual in every respect - like a little Princess." - Possibly
he would have told us more, - and we would have given any=-
thing to just be permitted to go on listening- ; but our
Mother suddenly said: "Now it's high time to go to bed,

childreni™

(Continue with: Our Mother was often troubled, etc.)




It sounded almost melancholy, Jjust as though fame meant a
kind of degradation, (" Fame is the sum total of all mis-
understandings circulated about a person", Rainer Marla
Hilke says in ome of his worksj,

"And then? And then?" - We wanted to hear still
more; it was so fine and exciting to learn a great deal
of our Father's life; to determine that he, too , - our
Father: - had been young once, had played silly pranks, that
he, too , had to struggle for his first sueccess, - "And then?"=-
Now, however, he adopted the manner of the teller of tales.

He took our Mother's hand and caressed it a little, while
slowly he said: "And then onc day I was invited to ahbecu=-
tiful home in Munieh. I went there often - as orften as
possible and there were speclal reasons why 1 did. For the
deughter of the house was so pretty and so clever and guite
unusual in every respect - like a little Princess,” - Yossibly
he would have told us more, - and we would have given any-
thing to Jjust be permitted to go on listening-; but our
liother suddenly said: "Now it's high time to go to bed,
childrenl

The lire of our Mother is not at all like that of
a Princess, we know that, - although we, too, think she almost
looks like a real princess,-withher heavy dark crown of hair,
her wise expressive eyes and her many embroldered frocks, we
eall " the Bulgarian frocks”, because they strike us as

2 . ‘rincesses = renteel
vaguely exotic@lly oriental, ~T -RCesses are genteel but




inactive, while our Mother is activity personified. *ut
whether Princess or not,- we believe she's quite an excep=
tional person. But perhaps everybody thinks that of thelr
Mother. All the same,~- what she does 1s really exceptional.
Six children in times like these,- and she is not strong
either. After the war she was TFather 1ll; she weighed lcss
than seven stones and had to be sent to a sanatorium. A
number of the graphic letters she wrote to our Father from
Davos he used in the "Magle Mountaih", == She is the best
thing in life for all of us., And each of us is her "favorite
in their own way ',~ that's one of her comforting jokes. OShe
finds time to lcok after all of us and to be our Father's
secretary, impresario, and assistant at the same time. She
writes his lstters, types his i5., negotistes with his pub-
lishers and it is to her that he reads aloud in the evening
what he has written during the day. She is his courler and
chauffeur too, We really believe it right to say that she is
exceptional, Of course she was often troubled because we

were S0 naughty.

(Continue with: we were, for instance, great liars,etc.)




tinue with: Polities, tha

1ize 5, (Insertion: after: his quiet
In spite of the troubled times, life in our
iome for the ten years follo the end o World War
compar v tranquil until 1929, Only after the first
lecisive election successes of the in September 1929
fluence on our home life,
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Page 7. (Insertion: after: breaking on the rocky shore.)

Erika was the only one who returned to Iunich,
Qur Father had left the iS5, of his Joseph novel at our home
on the Isar, when he went to France and Switzerland, for
what he then thought was a few weeks' vacation, HNow the
house was confiscated and watched,- but we would and could
not leave the MS, to the Nazis, Erika went to lMunich. She
donned dark glasses,- 80 as to be unrecognizavle,- as a matter
of fact they only made her more consplcuous. 1t was all very
uncomfortavle, And two moments will always be indelibly en=-
graved in her memory, one when she opened the door with her
trusty old house-key, without attracting the attention of

t‘.

-

e Nazl guards,- the other when she erept up the stairs, where
g0 many seéenes of our childhood had taken place, picked up

the voluminous S, and like a thief ren into her own room

with her treasure, At that time there wasn't the dreadful
order at the border, that would cost her her life, were she

o appear there today. IS5, and Erika reached Sanary, where

e were spending the summer, safe and sound,

(Continue with: some big new chapters, etc.)e.




Pape 9. (Insertion after: clarifying and linking them, the work).

In our lives - the lives of his children =this
work has played at least as decisive « part, as the person
of i%s creator, the person of our Father. The fame of a
Father may have a manifold significance for his chlildren, who
also have artistic ambitions and believe that they, too,
possess some creative power, As far as their own develop=
ment is concerned the Father's fame on the one hand will be
a most dangerous handicap, on the other hand the greatest
stimulus, the force that drives thenm on; that urges them
again and again to give their best., When the son of = great
writer writes books of his own, many people shrug their
shoulders., In Frabee it quite often happens that whole famie
lies write; in Germany it was rare, and was regarded as ale
most unseemly, Zven in the rest of the world, the mixture of
condescending patronage and hyper-eriticism with which people
usually approach the son of a great writer rather hinders
than helps him, But he has to come to terms with it. Everyone
nas to come to terms with his owm fate, and every fate has
its complications,..When we were very young our verdict on our
Father's work was a combination of boundless adniration and
a rebellious spirit of contradiction. Yne became more

composed, more quiet; one tried to be "objective”.

(Continue with: It is dirficult, etc.)/




A FANILY AGAINST A DICTATORSHIP _

(Lecture, delivered in Carthage, Mo., for the EZpiscopalian Man's
Club, on October ; and in Joplin, Mo., for the Association
of University Women, on November 13, 1943.)

Contrast bestween my 3ant status as an American soldier and my

pest as a European v ar globetrotter, et

Did't have to underso tra

familly traveled and changed with meees

DI
i
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others,

survey of present wnereabouts end actlvities of my parents, br
contrib t

iﬁfﬂr”, -=- all of them trying, in one way or another, to
to Allied war effort.

Looking backeese Childhood memories. A typical CGerman cultured
middle class family -- hardly interested in rolities. Daseription
of our life in Munich, Germany; theetrical, literary, musicel ine
terests... German culture at the tine of Welmar Hopublic... My
father's work... Beginning of my own literary career... Tpavels;
trip around the world, etec.
Meanwhile, Nazl danger Increasing. We ize at last seriousness
of situation; begin to fight Hitler (19

gel
30)

1955: Hitler comes to power; we go into exile.

Literary and political activities in exile (Zuerich, Amsterdem,

Prague, 8tCe) seee Wie consider it our maln task to warn the world

agalnast Nszls, to reveal Hitler's scheme of world conquest, ete.

Our warninass ipgnored -- considered "exaggerated,”™ colored by

resentmelilee.

APPEASEMENT polic¥eeee! climaxing in the surrsnder of WUNICH
{Sept., 1938)

Famlly moves t0 U.S.A. We continue our work in tais country.
(Princeton; Hollywood; lacture tours, etc.)

1839.44¢ Our hope for Cerman revoluticn frustrated...
Global war: U.5. inevitably involved. (Arguments with Isolationists...)

My eagerness to join Army (as a matier of cours@ese)

Certalinty of victory.

Prospects of post-War world, (Signifiecance of Moseow parley)
Length of War in Surope dapends on Cerman moralGee.e

Symptoms of erumbling morele in the Reich, Significance of Allled
propaganda (in addition to military successes).




